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    Dziękujemy… 
Dziękujemy za zakup radia FM/DAB/DAB+/Bluetooth Roth DBT-001. 

Mamy nadzieję, iż dostarczy Państwu niesamowitych wrażeń przez wiele lat użytkowania. 
Turn It Up.  
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Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa 
 
WAŻNE 
Przed rozpoczęciem proszę przeczytać instrukcję. Jeśli masz jakiekolwiek pytania dotyczące 
działania lub używania tego produktu, prosimy o kontakt ze sprzedawcą. 
 
BEZPIECZEŃSTWO PRODUKTU 
To urządzenie zostało zaprojektowane i wykonane z zachowaniem wszelkich norm zapewnia-
jących bezpieczeństwo użytkowania. Niewłaściwe użytkowanie może doprowadzić do poten-
cjalnego porażenia prądem lub zagrożenia pożarem. Proszę zachować instrukcję do jej póź-
niejszego wykorzystania. 
Symbol błyskawicy ze strzałką wewnątrz trójkąta równobocznego ma na celu zwrócenie uwagi 
użytkownika na obecność nieizolowanego niebezpiecznego napięcia wewnątrz obudowy 
urządzenia, które może być na tyle istotne, aby stanowić zagrożenie porażenia prądem. 
 

 
 
UWAGA 
Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem, nie należy zdejmować lub demontować obudowy. 
Wewnątrz urządzenia nie ma elementów, które mogą być naprawiane przez użytkownika. W 
razie potrzeby, zgłoś się do wykwalifikowanego serwisu. Wykrzyknik wewnątrz trójkąta równo-
bocznego ma na celu zwrócenie uwagi użytkownika na ważne działania związane z obsługą i 
utrzymaniem urządzenia we właściwym stanie.  
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Funkcje i sterowanie 
 
1. Wyświetlacz LCD 7. Przycisk Backlight 13. Wejście Aux 
2. Przycisk Mode 8. Przycisk Alarm/Snooze 14. Gniazdo słuchawkowe 

3. Przycisk zasilania  9. Przycisk INFO/uu I 15. Port USB 

4. Przycisk MENU/Itt 10. Pokrętło głośności 16. Antena teleskopowa 
5. Pokrętło i przycisk OK/u II 11. Przycisk Sleep 17. Gniazdo zasilania 
6. Przycisk Memory 12. Głośnik  
 

 
Uruchomienia radia po raz pierwszy 
W momencie podłączenia źródła zasilania po raz pierwszy, radio jest w trybie czuwania. Wy-
świetlacz podświetli się na chwilę, pojawią się pozdrowienia, a następnie zegar. Aby włączyć 
radio, naciśnij jeden raz przycisk . Radio automatycznie przejdzie w tryb DAB (radia cyfrowe-
go) i wykona funkcję automatycznego strojenia. 
 
Ustawienie zegara 
Zegar może zostać ustawiony i (jak również aktualizowany) w momencie odbioru sygnału cy-
frowego DAB w Twojej lokalizacji. Aby z synchronizować zegar względem czasu lokalnego, 
pozostaw włączoną stację DAB przez krótki okres czasu. Ręczne ustawienie czasu nie jest wy-
magane.  



 5 

Słuchanie Twoich stacji radiowych 
 
Wskazówki w celu zapewnienia lepszego odbioru 
Radio posiada pojedynczą antenę teleskopową DAB/FM i aby uzyskać jak najlepszą jakość, na-
leży w pełni rozsunąć antenę, ustawić jej pozycję, jak i kierunek w taki sposób aby odbierany 
sygnał był jak najmocniejszy. W celu zapewnienia idealnego odbioru stacji DAB, zalecamy 
ustawienia anteny w pozycji pionowej. 
 
Tryb DAB 
Jeśli radio zostało podłączone do sieci i włączone po raz pierwszy, przechodzi ono automa-
tycznie w tryb DAB i wykona funkcję automatycznego strojenia. Podczas strojenia na wyświe-
tlaczu pojawi się napis „Scanning…” wraz ze znacznikiem postępu skanowania oraz ilością sta-
cji jakie zostały do tej pory odnalezione (Rysunek 1). 
Po zakończeniu skanowania, radio wybierze pierwszą stację w kolejności alfanumerycznej. Aby 
przejrzeć znalezione stacje, użyj pokrętła OK, w momencie odnalezienia właściwej stacji, wciśnij 
pokrętło OK (Rysunek 2). 
 

 
 

 
Uwaga: Jeśli nie odnaleziono stacji przy użyciu automatycznego strojenia, radio przejdzie do 
menu Tune Select, następnie przy użyciu pokrętła OK, możemy wybrać „Manual Tune (strojenie 
ręczne) lub „Autoscan” (strojenie automatyczne). 
 
Strojenie automatyczne DAB 
Strojenie automatyczne przeszuka wszystkie częstotliwości pasma DAB III. Po zakończeniu stro-
jenia, zostanie wybrana pierwsza stacja w kolejności alfanumerycznej. 
Aby włączyć automatyczne strojenie, naciśnij przycisk MENU, następnie wybierz menu Tune 
Select „Autoscan” za pomocą pokrętła OK, następnie wciśnij pokrętło OK aby zatwierdzić, na 
wyświetlaczu pojawi się „Scanning…” wraz ze znacznikiem postępu skanowania (Rysunek 3) 
Wszystkie znalezione stacje zostaną automatycznie zachowane, aby przejrzeć znalezione sta-
cje, użyj pokrętła OK, w momencie odnalezienia właściwej stacji, wciśnij pokrętło OK. 
 

  

Rysunek 1 Rysunek 2 

Rysunek 3 
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Słuchanie Twoich stacji radiowych (kontynuacja) 
 
Strojenie ręczne DAB 
Aby dostroić ręcznie, w pierwszej kolejności aby wejść w menu Tune Select naciśnij przycisk 
MENU, następnie wciśnij pokrętło OK, aby wybrać „Manual Tune” (Rysunek 4). 
Obracaj pokrętło OK aby poruszać się po kanałach DAB, na wyświetlaczu pojawią się wartości 
od 5A do 13F i jest to związane z częstotliwościami (Rysunek 5). 
W momencie pojawienia się żądanej częstotliwości na wyświetlaczu, wciśnij pokrętło OK aby 
zatwierdzić. Zostaną wyświetlone nazwy grup stacji (zespół/mulitplex). Aby rozpocząć słucha-
nie wybranej stacji, naciśnij pokrętło OK. 
 

 
 
Usługi dodatkowe DAB 
W niektórych przypadkach, bezpośrednio po nazwie stacji pojawi się symbol „>”, symbol ten 
informuje o usługach dodatkowych dostępnych dla tej stacji radiowej. Usługi te odnoszą się 
do głównej stacji. Dla przykładu stacje sportowe mogą udostępniać dodatkowe komentarze. 
Aby wybrać podrzędną stację radiową, naciśnij raz pokrętło OK. 
 
Tryby wyświetlania DAB 
Po każdym naciśnięciu przycisku INFO, wyświetlacz przejdzie kolejno przez poszczególne tryby 
wyświetlania: 
 

 
 
Time and date Czas oraz data zostanie automatycznie zaktualizowana podczas emitowania 
informacji przez stację radiową. Nie ma konieczności ręcznego ustawiania zegara. W mało 
prawdopodobnym przypadku, kiedy informacja ta nie jest emitowana, na wyświetlaczu pojawi 
się „<TIME/DATE>”. 
Frequency Wyświetla częstotliwość stacji radiowej. 
Audio bit rate Wyświetla szybkość transmisji odbioru cyfrowego. 
Signal strength Wyświetla siłę sygnału. Im silniejszy sygnał, tym znacznik jest bliżej prawej 
strony. 
DLS DLS oznacza Dynamic Label Segment i wyświetla przesuwające się komunikaty nadawane 
przez stację radiową. Komunikaty najczęściej zawierają informacje takie jak szczegóły nadawa-
nego programu, itp. 
Programme type Opisuje kategorię nadawanego programu. Jeśli informacja nie jest dostęp-
na, na wyświetlaczu pojawi się komunikat „<Programme Type>”. 

Rysunek 4 Rysunek 5 
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Ensemble/Multiplex (Group name) 
Ensemble/Multiplex to zbiór stacji radiowych, które są ze sobą powiązane i są nadawane na 
jednej częstotliwości. Są to krajowe i lokalne multipleksy, zawierające stacje specyficzne dla 
danego obszaru. 
 
Uwaga: Naciśnij i przytrzymaj przycisk INFO przez 2 sekundy, aby wyświetlić wersję oprogra-
mowania. 
 
Radio FM 

1. Aby wybrać radio FM, naciskaj przycisk MODE do czasu pojawienia się na wyświetlaczu 
„Switch to FM”. Na wyświetlaczu pojawi się napis FM oraz częstotliwość. 

2. Aby rozpocząć strojenie automatyczne, wciśnij i przytrzymaj pokrętło OK do czasu roz-
poczęcia przeszukiwania częstotliwości, na wyświetlaczu pojawi się „Searching… >.” 
lub „Searching <.”. Wyszukiwanie zatrzyma się po znalezieniu stacji radiowej (Rysunek 6 
i Rysunek 7). 

3. Aby rozpocząć strojenie ręczne, obracaj pokrętłem OK. 
4. Aby wybrać tryb odbioru stereo lub mono, naciśnij pokrętło OK zmieniając wybór mię-

dzy „Auto”, a „Mono”. 
 
Uwaga: Radio może automatycznie przełączać się między odbiorem stereo lub mono, można 
jednak to zmienić co jest pomocne w przypadku słabego sygnału. 
 

 
 

Zachowywanie i przywoływanie zapisanych stacji 
 
W obu trybach DAB lub FM można zapisać do 10 stacji, co pozwoli na bezpośredni dostęp do 
ulubionych stacji radiowych. 

1. Aby zapisać ustawienie, ustaw żądaną stację, naciśnij i przytrzymaj przycisk MEMORY, 
na wyświetlaczu ukaże się „ Empty preset 1”, a nr stacji zacznie migać (Rysunek 8). 

2. Obróć pokrętło OK aby wybrać żądany nr stacji. 
3. Wciśnij pokrętło OK aby potwierdzić wybór, na wyświetlaczu pojawi się „Preset # 

saved” (Rysunek 9). 
4. Aby przywołać zaprogramowaną stację, najpierw raz naciśnij przycisk MEMORY, na-

stępnie obróć pokrętło OK aby wybrać zachowaną stację. Kiedy na wyświetlaczu poja-
wi się żądany nr stacji, zaprzestań obracania pokrętłem. Jeśli wybrany nr stacji jest nie-
przypisany, na wyświetlaczu pojawi się „Empty preset #”. 

 

 

Rysunek 6 Rysunek 7 

Rysunek 8 Rysunek 9 
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Przywrócenie ustawień fabrycznych 
 
W przypadku przeprowadzki w inną część kraju, Twoje wcześniej zaprogramowane stacje DAB 
mogą nie być dostępne. Jeśli tak jest, radio należy przywrócić do ustawień fabrycznych. Aby 
przywrócić ustawienia fabryczne, należy wykonać następujące czynności: 

1. Podłącz radio do sieci i naciśnij przycisk  aby włączyć radio. 
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk MENU aż na wyświetlaczu pojawi się napis „Press SELECT 

to confirm reset”. 
3. Zwolnij przycisk MENU, a następnie wciśnij pokrętło OK, na wyświetlaczu pojawi się 

„Restarting…”. Po przywróceniu ustawień, radio przejdzie w tryb oczekiwania. 
4. Naciśnij przycisk  aby ponownie włączyć radio. Radio automatycznie przejdzie w tryb 

DAB i wykona funkcję automatycznego strojenia. Po zakończeniu skanowania, radio 
wybierze pierwszą stację w kolejności alfanumerycznej. 

 
Uwaga: Po przywróceniu ustawień, wszystkie zapisane stacje radiowe zostaną utracone. 
 

Funkcja alarmu 
 
Urządzenie posiada funkcję podwójnego alarmu. Możesz ustawić dwa indywidualne czasy 
budzenia oraz dwa tryby budzenia – brzęczyka lub ulubionej stacji radiowej (DAB/FM). 
 
Ustawienie czasu i trybu budzenia 

1. Naciśnij raz przycisk ALARM aby wejść w menu alarmu, następnie obróć pokrętło OK i 
zatwierdź wybór alarmu (Alarm 1 lub Alarm 2) wciśnięciem go. 

2. Ponownie obróć pokrętło OK i wciśnięciem zatwierdź „Alarm Setting”. Na wyświetlaczu 
pojawi się „Alarm # Setting” i cyfry godziny zaczną migać (Rysunek 10). 

3. Obróć pokrętło OK ustawiając żądaną godzinę, wciśnij pokrętło OK, a następnie w ana-
logiczny sposób ustaw minuty. 

4. Po zatwierdzeniu, czas alarmu został ustawiony i można wejść do trybu ustawień bu-
dzenia. 

5. Obróć pokrętło OK i ustaw tryb budzenia, w pierwszej kolejności ustawiane są stacje 
DAB oraz FM, następnie tryb brzęczyka (1 lub 2), a na końcu poziom głośności (Rysunek 
11). 

6. Po wyborze poziomu głośności i trybu budzenia ustawienia zostały zakończone i alarm 
jest aktywny.  

7. Powtórz powyższą procedurę dla drugiego alarmu (1 lub 2). 
 

  Rysunek 10 Rysunek 11 



 9 

Aktywacja funkcji alarmu 
1. Aby aktywować funkcję alarmu, naciśnij przycisk ALARM, aby wejść w menu alarmów, 

następnie wybierz alarm (1 lub 2). 
2. Obróć pokrętło OK, następnie przez jego wciśnięcie wybierz „Alarm Source”. 
3. Ponownie obróć pokrętło OK, aby wybrać żądany tryb budzenia, zgodnie z kolejnością 

poniżej: 
 

 
 

4. Gdy na wyświetlaczu pojawi się żądany tryb budzenia, wciśnij pokrętło OK. Funkcja 
alarmu jest teraz aktywna i związana z nim ikona będzie widoczna na wyświetlaczu. 

5. Kiedy nadejdzie czas alarmu, wybrany tryb budzenia uruchomi się, a ikona alarmu na 
wyświetlaczu będzie migać. Aby alarm wyłączyć wcześniej, naciśnij przycisk. 

 
Uwaga 1: W przypadku uaktywnienia funkcji alarmu oraz trybu budzenia w paśmie DAB lub 
FM, upewnij się czy poziom głośności jest wystarczający aby go usłyszeć. 
Uwaga 2: Alarm przychodzący ma wyższy priorytet i jego trwanie może być kontynuowane do 
godziny czasu (z funkcją drzemki, tzw. snooze), więc drugi alarm w tym czasie nie będzie dzia-
łał. Jeśli pierwszy alarm zostanie wyłączony, drugi alarm zostanie aktywowany. 
 
Automatyczne powtarzanie alarmu 
Alarm może być automatycznie powtarzany każdego dnia, tak długo jak tylko wyświetlana jest 
ikona alarmu. Aby wyłączyć tą funkcję przejdź do menu Alarm i wybierz „Alarm # off” z menu 
„Alarm Source”. 
 
Funkcja drzemki 
Kiedy alarm zostanie uruchomiony, naciśnij przycisk SNOOZE aby tymczasowo wyłączyć alarm 
na 5 minut. Na wyświetlaczu ukaże się „Zz” co wskazuje funkcję drzemki. Funkcja ta może być 
powtarzana do godziny od czasu aktywacji alarmu. 
 
Funkcja uśpienia 
Funkcja ta pozwala za zaprogramowanie czasu, po jakim radio ma zostać wyłączone. 

1. Aby włączyć funkcję uśpienia, naciskaj przycisk SLEEP do czasu uzyskania pożądanej 
wartości (na wyświetlaczu pojawi się Sleep Timer” oraz po każdym naciśnięciu dana 
wartość będzie ulegać kolejno zmianom): 90 > 80 > 70 > 60 > 30 > 10 > Off > 90 > 80 
> … 

2. Kiedy żądana wartość pojawi się na wyświetlaczu, zwolnij przycisk, a funkcja aktywuje 
się w ciągu dwóch sekund. Na wyświetlaczu pojawi się „s#”, gdzie „s1” oznacza 10 min., 
itd. 

3. Kiedy odliczanie zakończy się, urządzenie zostanie wyłączone. Aby wyłączyć funkcję 
usypiania, gdy jest ona włączona, naciśnij przycisk SLEEP, aż na wyświetlaczu ukaże się 
„Sleep Timer Off”. 

4. Aby sprawdzić stan wyłączenia czasowego, naciśnij jednokrotnie przycisk SLEEP. 
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Tryb Bluetooth 
 
Jakość i wydajność połączenia Bluetooth może się różnić w zależności od modelu i marki pod-
łączonego urządzenia. Aby uzyskać jak najlepszą wydajność, należy podłączyć urządzenia Blu-
etooth zgodne ze standardem 2.1 lub nowszym, zaktualizowane o najnowsze oprogramowa-
nie danego dostawcy urządzenia. Nie gwarantujemy pełnej zgodności ze wszystkimi typami 
urządzeń i nośników. 
 
Uwagi dotyczące wydajności Bluetooth 
Upewnij się czy oba urządzenia Bluetooth znajdują się w odległości mniejszej niż 9 m. Obec-
ność innych urządzeń Bluetooth. Obecność innych urządzeń Bluetooth może zakłócić funkcjo-
nowanie połączenia. Bluetooth jest standardem łączności radiowej krótkiego zasięgu. Nadajnik 
Bluetooth ma przybliżony zakres działania w otwartej przestrzeni w promieniu 9 m. Generalnie 
urządzenia Bluetooth mogą się ze sobą swobodnie komunikować w takich pomieszczeniach 
jak pokoje lub biura. Działanie w różnych pomieszczeniach zależy od budowy samego po-
mieszczenia. Zasięg może być mniejszy, jeśli sygnał przechodzi przez stałą zabudowę.  Ciała 
ludzkie, betonowe ściany i ciężkie meble lub regały ograniczają zakres działania urządzeń Blu-
etooth. Ściany wykonane ze szkła lub panele i meble z drewna redukują zakres sygnału w 
mniejszym stopniu. Jeśli następują trudności z łącznością, urządzenia należy umieścić bliżej 
siebie. 
 
Obsługiwane profile Bluetooth 
Możliwości radiowe Bluetooth pozwalają na odbieranie dźwięku z wielu urządzeń obsługują-
cych funkcję Bluetooth, takich jak telefony komórkowe, komputery czy urządzenia PDA. Radio 
obsługuje następujące profile i funkcje Bluetooth. Tylko jedno urządzenie może być połączone 
jednocześnie. 
 
Advanced Audio Distribution Profile (A2DP) 

- Wysokiej jakości stereofoniczne połączenie audio, pozwalające na strumieniowanie 
muzyki stereo z komputera PC, telefonu komórkowego, itp. 

 
Audio Video Remote Control Profile (AVRCP) 

- Urządzenie zdalnego sterowania, pozwalające na kontrolę innego urządzenia. 
 
Połączenie audio stereo dla telefonów komórkowych 
To połączenie wymaga telefonu komórkowego wspierającego profil Bluetooth A2DP. Aby 
utworzyć nowe połączenie, należy zaznajomić się z funkcją Bluetooth w telefonie komórko-
wym. Każdy telefon działa nieco inaczej, także prosimy zapoznać się z instrukcją obsługi telefo-
nu przed nawiązaniem połączenia Bluetooth. 

1. Upewnij się, że funkcja Bluetooth w telefonie jest włączona, w razie potrzeby zapoznaj 
się z instrukcją obsługi telefonu. 

2. Umieść radio i telefon w odległości nie większej niż 1 m od siebie. 
3. Aby wybrać tryb Bluetooth, wielokrotnie naciśnij przycisk MODE, aż na wyświetlaczu 

pojawi się „Bluetooth” oraz migająca ikona. 
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4. Ustaw tryb Bluetooth w telefonie na A2DP i postępuj zgodnie z instrukcjami na ekranie 
telefonu. Nazwę radia w telefonie poznasz po nazwie „BT Speaker”. Gdy pojawi się 
monit o podanie kodu dostępu, wprowadź „0000”. 

5. Wybór i nawiązanie połączenia z Twoim telefonem nastąpi w ciągu kilku sekund, radio 
potwierdzi nawiązanie połączenia podwójnym sygnałem dźwiękowym oraz migająca 
ikona zmieni się na , po czym strumieniowanie muzyki może się rozpocząć. 

6. Wciśnij pokrętło OK lub rozpocznij odtwarzanie w telefonie aby muzyka zaczęła się od-
twarzać przy użyciu radia. 

7. Aby przerwać odtwarzanie, wciśnij ponownie pokrętło OK lub zatrzymaj odtwarzanie w 
telefonie. 

8. Aby zmienić utwór, naciśnij przyciski /uu I lub Itt na radiu lub użyj przycisków w 
Twoim telefonie. 

Uwaga: Niektóre telefony mogą rozłączać połączenie Bluetooth podczas odbierania połączeń.  
 
Odtwarzanie muzyki przy użyciu innych urządzeń Bluetooth 
Aby odtwarzać muzykę, to urządzenie wymaga urządzenia obsługującego tryb Bluetooth 
A2DP. Upewnij się czy urządzenie posiada najnowsze wersje oprogramowania wspierającego 
funkcję Bluetooth. Nie gwarantujemy zgodności ze wszystkimi urządzeniami. Poza wyżej opi-
saną funkcją łączenia z telefonami komórkowymi, to radio może również strumieniować muzy-
kę z takich urządzeń jak komputery, PDA czy odtwarzacze muzyczne Bluetooth. Dokładna pro-
cedura połączenia może się różnić w zależności od urządzenia. Dokładniejsze informacje moż-
na znaleźć w instrukcji obsługi danego urządzenia. 
Uwaga: Coraz większa liczba urządzeń komputerowych wspiera obsługę technologii Bluet-
ooth, w tym także strumieniowanie muzyki przy użyciu A2DP. Aby uzyskać jak najlepszą wy-
dajność, upewnij się czy korzystasz z najnowszej wersji sterowników oraz oprogramowania. 
Bardzo często zdarza się, że aktualizacje wprowadzają nowe możliwości, takie jak np. wsparcie 
dla A2DP, które mogło nie być dostępne w pierwotnej wersji oprogramowania. Skontaktuj się z 
dostawcą urządzenia lub zapoznaj się z instrukcją procedury aktualizacji oprogramowania. Pa-
miętaj, iż aktualizacje powinny być dokonane przez wykwalifikowane osoby pod dokonaniu 
pełnej kopii zapasowej. 
 

Wejście Aux 
Urządzenie na tylnym panelu posiada analogowe wejście stereo 3.5 mm typu jack do odtwa-
rzania z innych źródeł. Aby wybrać funkcję AUX, naciskaj przycisk MODE, do czasu pokazania 
się na wyświetlaczu „Switch to AUX”. Źródło dźwięku zostanie przełączone na wejście AUX, po 
czym można ustawić żądany poziom głośności. 
Uwaga: Aby zwiększyć oszczędność energii, jeśli urządzenie nie otrzymuje żadnego sygnału 
przez 3 godziny, automatycznie przechodzi po tym czasie w stan czuwania. Aby włączyć lub 
wyłączyć tą funkcję, naciśnij i przytrzymaj przycisk MODE przez 2 sekundy, a na wyświetlaczu 
wartość zmieni się na „ECO ON” lub „ECO OFF”. 
 

Port USB 
Znajdujący się z tyłu urządzenia port USB posiada standardowe wyjście 5V/500mA do ładowa-
nia urządzeń. Komunikacja/transfer danych nie jest dostępny za pośrednictwem tego portu. 
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Gniazdo słuchawkowe 
Gniazdo słuchawkowe typu 3.5 mm jack stereo znajduje się z tyłu urządzenia. Aby skorzystać z 
tego wejścia podłącz słuchawki (brak w zestawie). Po podłączeniu słuchawek, głośniki automa-
tycznie są odłączane. 
Uwaga: Przed włożeniem słuchawek, zawsze ustawiaj głośność na minimalnym poziomie. 
Następnie włóż słuchawki i stopniowo zwiększ głośność do odpowiedniego poziomu. 
 

Podświetlenie wyświetlacza 
Wyświetlacz oferuje cztery poziomy jego podświetlenia. Aby zmienić jego poziom naciśnij tyle 
razy przycisk BACKLIGHT, aż ustawisz żądaną jego wartość. Podświetlenie zmieni się zgodnie 
kolejnością: 
Backlight off > Backlight 01 > Backlight 02 > Backlight 03 > Backlight off >… 
W trybie czuwania, domyślny poziom podświetlenia jest ustawiony na „Backlight 01”. Naciśnij 
przycisk BACKLIGHT aby przełączać poziom podświetlenia pomiędzy „Backlight off”, a „Bac-
klight 01”. Podświetlenie zostanie włączone na pełną jasność przy każdym przytrzymaniu przy-
cisku BACKLIGHT przez 5 sekund. 
Uwaga: Poziom podświetlenia wyświetlacza jest domyślnie ustawiony na wartość „Backlight 
01” w trybie czuwania oraz „Backlight 03” podczas pracy. Ponowne ustawienie tych wartości 
następuje również po przywróceniu ustawień fabrycznych. 
 

Dane techniczne 
DBT-001 
Odbiornik DAB+ / FM / Bluetooth 
Pamięć 20 stacji radiowych (10 dla DAB+ oraz 10 dla FM) 
Wielofunkcyjny wyświetlacz LCD typu Dot Matrix z regulacją podświetlenia 
Automatycznie synchronizowany zegar czasu rzeczywistego (przy użyciu DAB) 
Podwójny alarm z funkcją drzemki (Radio/Brzęczyk) 
Elektroniczne pokrętło wyboru 
 
Audio 
Moc wyjściowa – 5W RMS o wysokiej jakości brzemienia 
 
Wejścia i wyjścia 
Stereofoniczne wyjście słuchawkowe oraz wejście Aux 
Zakres częstotliwości: DAB – 174-240 MHz / FM – 87.5-108 MHz 
Zasilanie – AC 100-240V~60/50 Hz 
 
Wymiary: 
Dł.: 115 mm x Szer.: 128 mm x Wys. 190 mm 
Waga 1.3 Kg 
 


